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УЧРЕДИТЕЛЕН АКТ 

на 

" ВИВЕ ИС " ЕООД 

 
 
 Днес, 25.06.2025г. в гр. Русе, 
на основание чл. 113 от Търговския 
закон, аз  долуподписаният: 
ВИКТОР-МАРИАН АТОДИРЕСЕИ 
/VICTOR- MARIAN ATODIRESEI/, **** 
*******  

 в качеството си на едноличен 
собственик на капитала, съставих и 
подписах настоящия учредителен 
акт за образуване на Еднолично 
дружество с ограничена 
отговорност " ВИВЕ ИС ". 
 

 
ARTICLES OF INCORPORATION 

of 

" VIVE IC " Ltd. 
 
 
 On, 25.06.2025 in the town of 
Ruse pursuant to art. 113 of the 
Commercial Register, I, the 
undersigned: 
 VICTOR- MARIAN ATODIRESEI, 
*******, 
 
in my capacity of sole owner of the 
capital, made and signed these 
Articles of Incorporation of the 
establishment of solely owned limited 
liability company " VIVE IC " . 
 

 
I.ОБЩИ  ПОЛОЖЕНИЯ 
 
Чл.1. Този учредителен акт урежда 
образуването, дейността и   
отговорността на „ВИВЕ ИС ” ЕООД, 
под формата на самостоятелно 
дружество с ограничена отговорност 
с едноличен собственик на капитала 
ВИКТОР-МАРИАН АТОДИРЕСЕИ.  
Чл.2. Дружеството е юридическо 
лице по смисъла на Търговския 
закон. 
 

 
I.GENERAL PROVISIONS 
 
 1. These articles of 
incorporation regulate the 
establishment, business activity and 
liability of " VIVE IC " Ltd, as an 
independent company with limited 
liability with sole owner of the capital 
VICTOR- MARIAN ATODIRESEI. 
 2. The compnay is a legal entity 
according to the Commercial law. 
 

 
II. ТЪРГОВСКА ФИРМА, СЕДАЛИЩЕ, 
СРОК И ПРЕДМЕТ НА ДЕЙНОСТ 
 
Чл.3. Търговската фирма на 
дружеството е „ВИВЕ ИС ” ЕООД. 
      Наименованието може да се 
изписва на латиница като : 
" VIVE IC " Ltd. 

 
II. NAME, REGISTERED OFFICE, TERM 
AND NATURE OF BUSINESS ACTIVITY 
 
 3. The name of the company is 
" VIVE IC " EOOD. 

The name can be written in 
Latin as: 
" VIVE IC " Ltd. 
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Чл.4. Седалището на дружеството и 
адресът на управление е: България, 
обл. Русе, община Русе, гр. Русе, п.к. 
7000, ул. "Капитан Лейтенант 
Евстати Винаров" №10, етаж 2, офис 
83. 
 
Чл.5. Търговската фирма на 
дружеството, заедно с указанията за 
седалището, адресът на 
управление, както и номера на 
регистрацията, са задължителни 
атрибути в документите на 
дружеството и в търговската му 
кореспонденция. 
 
Чл.6. Еднолично дружество с 
ограничена отговорност „ВИВЕ ИС ”  
се създава за неопределен срок от 
време. 
 
Чл.7. Еднолично дружество с 
ограничена отговорност „ВИВЕ ИС ”  
има следния ПРЕДМЕТ НА ДЕЙНОСТ: 
Покупка на стоки и други вещи с цел 
продажба в първоначален или 
преработен вид, извършване на 
външнотърговска дейност, търговия 
на едро и на дребно, дистрибуция 
на стоки, търговско посредничество 
и представителство, посреднически 
услуги в областта на транспорта, 
както и всяка друга търговска 
дейност, която не е забранена от 
закон, а когато има регистрационен 
или разрешителен режим - след 
извършването на регистрацията, 
съответно - след получаване на 
съответното разрешение или 
лиценз. 

 
 4. The seat of the company and 
the address of management is: 
Bulgaria, reg. Ruse, Ruse municipality, 
Ruse town, p.k. 7000, "Captain 
Lieutenant Evstati Vinarov" street 
#10, floor 2, office 83. 
 
 5. The company name together 
with the headquarters, registered 
office as well as the registration 
number are mandatory elements in 
the company documents and its 
business correspondence. 
 
 
 
 6. Solely owned limited liability 
company " VIVE IC " Ltd is established 
perpetually. 
 
 
 7. Solely owned limited liability 
company " VIVE IC " Ltd has the 
following NATURE OF BUSINESS:  
Purchase of merchandise and other 
items in order to sell them in their 
original or processed condition, 
foreign trade, wholesale and retail, 
distribution of merchandise, trade 
agency and representation, 
intermediary services in the field of 
transport, as well as any other activity 
not prohibited by law, and if there is a 
registration or license regime – after 
registration respectively after receipt 
of the relevant permit or license. 
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III.КАПИТАЛ НА ДРУЖЕСТВОТО 

Чл.8. Капиталът на дружеството 
възлиза на 12 (с думи: двaнадесет) 
лв. и е разпределен в 12 (с думи: 
двaнадесет) дяла по 1 (с думи: един) 
лв. всеки дял.  

Капиталът е изцяло собственост на 
ВИКТОР-МАРИАН АТОДИРЕСЕИ, 
***********. 
Чл.9. Към датата на учредяване на 
дружеството е внесен целият 
размер на капитала -  сумата 12 (с 
думи: двaнадесет) лв. 
Чл.10. Вноските в капитала на 
дружеството са изцяло в пари. 
Чл.11. Едноличният собственик на 
дружество отговаря за 
задълженията на дружеството до 
размера на дяловата си вноска в 
капитала. 
 

 
III. COMPANY CAPITAL 

 8. The capital of the company 
amounts to BGN 12 (in words: twelve) 
and is divided into 12 (in words: 
twelve) shares of BGN 1 (in words: 
one) each share.  
The capital is fully owned by VICTOR- 
MARIAN ATODIRESEI, ********* 
 
 9. As of the date of the 
establishment of the company the full 
amount of the capital has been 
deposited BGN 12. 
 10. The contributions in the 
capital are made in money. 
 11. The sole owner of the 
company can be held responsible for 
the company liabilities only up to the 
amount of his capital share. 
 
 

 
IV.УПРАВЛЕНИЕ И 
ПРЕДСТАВИТЕЛСТВО 
 
Чл.12. (1) Едноличният собственик 
на капитала управлява и 
представлява дружеството лично. 
Едноличният собственик решава 
въпросите от компетентността на 
общото събрание, за което се 
съставя протокол. 
 (2) При необходимост 
едноличният собственик на 
капитала назначава управител на 
дружеството, като сключва с него 
договор за възлагане на 
управлението, регламентиращ 
правата и задълженията на 
управителя и възнаграждението му. 

 
IV. MANAGEMENT AND 
REPRESENTATION 
 
 12. (1) The sole owner of the 
capital manages and represents the 
company personally. The sole owner 
settles the issues of the competence 
of the General Assembly about which 
a record is made. 
 (2) If necessary the sole owner 
of the capital appoints a company 
manager as she signs a contract with 
him/her on assinging the 
management which regulates the 
rights and obligations of the manager 
and his/her remuneration. 
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Чл.13. Едноличният собственик: 
 - Изменя и допълва 
учредителния акт; 
 - Приема годишния финансов 
отчет и приложенията към него; 
 - Взема решения за промяна 
размера на капитала на 
дружеството; 
 - Избира управител, определя 
възнаграждението му и го 
освобождава от отговорност; 
 - Взема решения за откриване 
и закриване на клонове и търговски 
представителства, както и за участие 
в други дружества.  
 

 13. The sole owner: 
 - Amends and supplements the 
Articles of Incorporation; 
 - Ratifies the annual financial 
report and the addendums to it; 
 - Takes decisions of changes in 
the company capital; 
 - Appoints manager, sets 
his/her remuneration and releases 
him/her from responsibility; 
 - Takes decisions of opening 
and closing branches and commercial 
representative office as well as of 
becoming shareholder in other 
companies. 
 

 
 Чл.14. За взетите решения по 
чл. 137 от Търговския закон, ал. 1, т. 
2, 4, т. 5, предложение първо, и т. 7 
се съставя протокол в писмена 
форма. 
 
 
V.ПРЕКРАТЯВАНЕ И ЛИКВИДАЦИЯ 
 
Чл.15. Дейността на дружеството се 
прекратява: 
 1. При смърт или поставяне 
под запрещение на едноличния 
собственик. 
 2. При обявяване в 
несъстоятелност. 
 3. При спадане на капитала 
под установения в закона минимум. 
 4. По решение на Окръжния 
съд в предвидените от закона 
случаи. 
 5. По решение на едноличния 
собственик. 
 6. При сливане или вливане в 

 
 14. For any decisions according 
to art. 137 from the Commercial code, 
al. 1, point 2, 4, point 5, the first 
expression, and point 7 a 
memorandum shall be composed in a 
written form. 
 
V. TERMINATION AND LIQUIDATION 
 
 15. The business of the 
company is terminated: 
 1. by death or interdiction of 
the sole owner. 
 2. by insolvency. 
 3. by reduction of the capital 
under the minimum stipulated by the 
law. 
 4. by ruling of the District Cour 
in the cases stipulated by the law. 
 5. by resolution of hte sole 
owner. 
 6. by merger in capital 
companies. 
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капиталови дружества. 
Чл.16. Производството по 
ликвидацията на дружеството се 
извършва по реда на гл. ХVII от 
Търговския закон. 
 
 

 
 16. The procedure of liquidation 
of the company is performed 
pursuant to chapter ХVII of the 
Commercial law. 
 
 

 
VI.ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ 
РАЗПОРЕДБИ 
 
Чл.17. Настоящият учредителен акт 
влиза в сила след неговото 
подписване и обявяване в 
търговския регистър.  

Чл.18. За неуредените с този 
учредителен акт въпроси се прилага 
българското законодателство.  
 
Учредителният акт се състави и 
подписа от едноличния собственик 
на капитала на дружеството в два 
еднообразни екземпляра - по един 
за дружеството и за Търговския 
регистър.  
 
 
Едноличен собственик на капитала: 

 
_________________ 

ВИКТОР-МАРИАН АТОДИРЕСЕИ 
(подпис) 

 
VI. TRANSITORY AND FINAL 
PROVISIONS 

 17. These Articles of 
Incorporation become effective after 
they are signed and published with 
the Commercial Register. 
 
 18. The Bulgarian law is applied 
for all issues not settled by these 
Articles of Incorporation. 
 
 
The Articles of Incorporation are 
made and signed by the sole owner of 
the company capital in two identical 
copies – one for the company and one 
for the Commercial Register.  
 
 

Sole owner of the capital: 
 

_________________ 

VICTOR- MARIAN ATODIRESEI 
(signature) 
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